
FENCE POST ANCHOR GROUND SPIKE
MODEL: FX-3.5-24-8 FX-3.5-24-4 FX-3.5-24-6 FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4 WGB-3.7-24-4 WGB-3.7-24-6 WGF-2-34-2

WGF-2-34-4 UX-3.5-27-1 UX-3.5-27-4
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FX-3.5-24-8

FX-3.5-24-4
FX-3.5-24-6
FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4

WGB-3.7-24-4

WGB-3.7-24-6

WGF-2-34-2

WGF-2-34-4

UX-3.5-27-1

UX-3.5-27-4

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

FENCE POST ANCHOR
GROUND SPIKE
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING:
To reduce the risk of injury, user must read instructions manual
carefully.
The product complies with relevant standards and regulations.
Installation of this device must comply with all applicable regulations,
and it should only be operated in well-ventilated areas. Please read
the user manual before installing and using this equipment.
ASSEMBLY PRECAUTIONS
1. Keep children and pets away during assembly.
2. Please assemble the product in strict accordance with the instructions.
Incorrect assembly could be hazardous.
3. Separate and count all parts and hardware.
4. Prepare the following tool: Philips Head Screwdriver.
5. Follow the intended uses only.

Save the instructions.
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PRODUCT PAREMETERS

Model Qty Color Material Wood size to
suitable Height

FX-3.5-24-8 8 Black Steel 3.5” 24”
FX-3.5-24-4 4 Black Steel 3.5” 24”
FX-3.5-24-6 6 Black Steel 3.5” 24”
FX-3.5-36-8 8 Black Steel 3.5” 36”
FX-3.5-36-4 4 Black Steel 3.5” 36”
WGB-3.7-24-4 4 Black Steel 3.5” 24”
WGB-3.7-24-6 6 Black Steel 3.5” 24”
WGF-2-34-2 2 Black Steel / 34”
WGF-2-34-4 4 Black Steel / 34”
UX-3.5-27-1 1 Silver Steel 3.5” 27”
UX-3.5-27-4 4 Silver Steel 3.5” 27”
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PART LIST

When unpacking this product, ensure the parts listed below are included
and carefully inspect for any damage that may have occurred
during transit. Do not attempt to assemble or use the product if any part is
missing or damaged.

Model Accessory

FX-3.5-24-8
M8×38

16pcs
M8

16pcs / /

FX-3.5-24-4
M8×38

8pcs
M8

8pcs / /

FX-3.5-24-6
M8×38

12pcs
M8

12pcs / /

FX-3.5-36-8
M8×38

16pcs
M8

16pcs / /

FX-3.5-36-4
M8×38

8pcs
M8

8pcs / /

WGB-3.7-2
4-4 M4.8*30

24pcs
M4.8*50

12pcs 1pcs

WGB-3.7-2
4-6 M4.8*30

36pcs
M4.8*50

18pcs 1pcs

WGF-2-34-
2 M4.8*50

8pcs 1pcs / /

WGF-2-34-
4 M4.8*50

16pcs 1pcs / /

UX-3.5-27-
1 M8*60

6pcs
Rebar

1pcs / /

UX-3.5-27-
4 M8*60

24pcs
Rebar

1pcs / /
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INSTALLATION METHODS

Place the post anchor in the desired position. Get a scrap piece of wood
and insert it into the post base.
Using a club hammer or heavy-duty sledgehammer (not included), hit the
wood, driving the post into the ground. Measuring with a level gradually
while hammering.
Once the post is securely in the desired position, place your post and
tighten the bolts to further prevent movement.
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Snap the bracket into the wooden post and keep it perpendicular to the
ground.
Tap the bracket so that it goes deep into the ground until it is parallel to
the ground.
Drill out the pre-set holes and lock in the screws separately to complete
the installation.
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Attach the repair bracket to the
post.

Hammering anchor nails into the
ground.

Drill pre-set holes and drill in
screws.

Finish the installation.
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Press into the soil and twist into the
ground with provided insert rod.
Clear a hole deep enough to
accommodate the stake yes a
smaller diameter than the stake
shaft. Insert the stake and twist in
with tightening rod.

Fits standard 4”x4” post(3.5”×3.5”
inner) - perfrect for most mailbox
posts.

Installation : No need for cement
No dig option (for most soil types) .

Includes tightening rod and 5 lag
bolts (use two bolts on one side
and three on the other).
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PIQUET D'ANCRAGE POUR POTEAU DE
CLÔTURE

MODÈLE : FX-3.5-24-8 FX-3.5-24-4 FX-3.5-24-6 FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4 WGB-3.7-24-4 WGB-3.7-24-6 WGF-2-34-2

WGF-2-34-4 UX-3.5-27-1 UX-3.5-27-4
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FX-3.5-24-8

FX-3.5-24-4
FX-3.5-24-6
FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4

WGB-3.7-24-4

WGB-3.7-24-6

WGF-2-34-2

WGF-2-34-4

UX-3.5-27-1

UX-3.5-27-4

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.

FENCE POST ANCHOR
GROUND SPIKE
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SAFETY INSTRUCTIONS

AVERTISSEMENT :
Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur doit lire
attentivement le manuel d’instructions.
Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur.
Son installation doit respecter toutes les réglementations applicables
et son utilisation doit se faire uniquement dans des endroits bien
ventilés. Veuillez lire le manuel d’utilisation avant d’installer et
d’utiliser cet équipement.
PRÉCAUTIONS D'ASSEMBLAGE
6. Tenir les enfants et les animaux domestiques à l'écart pendant le
montage.
7. Veuillez assembler le produit en suivant scrupuleusement les
instructions. Un assemblage incorrect peut être dangereux.
8. Séparez et comptez toutes les pièces et la quincaillerie.
9. Préparez l'outil suivant : tournevis cruciforme.
10. Respectez uniquement les instructions d'utilisation.

Conservez les instructions.
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PRODUCT PAREMETERS

Modèle Qté Coule
ur Matériel Dimensions du

bois adaptées
Hauteu

r

FX-3.5-24-8 8 Noir​ Acier 3,5 pouces
24

pouces

FX-3.5-24-4 4 Noir​ Acier 3,5 pouces
24

pouces

FX-3.5-24-6 6 Noir​ Acier 3,5 pouces
24

pouces

FX-3.5-36-8 8 Noir​ Acier 3,5 pouces
36

pouces

FX-3.5-36-4 4 Noir​ Acier 3,5 pouces
36

pouces

WGB-3.7-24-4 4 Noir​ Acier 3,5 pouces
24

pouces

WGB-3.7-24-6 6 Noir​ Acier 3,5 pouces
24

pouces

WGF-2-34-2 2 Noir​ Acier /
34

pouces

WGF-2-34-4 4 Noir​ Acier /
34

pouces

UX-3.5-27-1 1 Argent Acier 3,5 pouces
27

pouces

UX-3.5-27-4 4 Argent Acier 3,5 pouces
27

pouces
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PART LIST

Lors du déballage de ce produit, assurez-vous que les pièces énumérées
ci-dessous sont incluses et inspectez soigneusement tout dommage
éventuel.
pendant le transport. Ne tentez pas d'assembler ou d'utiliser le produit si
une pièce est manquante ou endommagée.

Modèle Un accessoire

FX-3.5-24-8
M8×38

16
pièces M8

16
pièce
s

/ /

FX-3.5-24-4
M8×38

8
pièces M8

8
pièce
s

/ /

FX-3.5-24-6
M8×38

12
pièces M8

12
pièce
s

/ /

FX-3.5-36-8
M8×38

16
pièces M8

16
pièce
s

/ /

FX-3.5-36-4
M8×38

8
pièces M8

8
pièce
s

/ /

WGB-3.7-2
4-4 M4.8*30

24
pièces M4.8*50

12
pièce
s

1
pièc
e

WGB-3.7-2
4-6 M4.8*30

36
pièces M4.8*50

18
pcs

1
pièc
e

WGF-2-34-
2 M4.8*50

8
pièces

1
pièce

/ /
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WGF-2-34-
4 M4.8*50

16
pièces

1
pièce

/ /

UX-3.5-27-
1 M8*60

6
pièces

Barres
d'armature

1
pièce

/ /

UX-3.5-27-
4 M8*60

24
pièces

Barres
d'armature

1
pièce

/ /
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INSTALLATION METHODS

Placez le support de poteau à l'endroit souhaité. Prenez un morceau de
bois de rebut et insérez-le dans la base du poteau.
À l'aide d'une masse (non fournie), frappez le bois pour enfoncer le
poteau dans le sol. Mesurez progressivement la profondeur à l'aide d'un
niveau tout en martelant.
Une fois le poteau bien en place dans la position souhaitée, placez-le et
serrez les boulons pour éviter tout mouvement.
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Enclenchez le support dans le poteau en bois et maintenez-le
perpendiculaire au sol.
Enfoncez le support profondément dans le sol jusqu'à ce qu'il soit
parallèle au sol.
Percez les trous pré-percés et fixez les vis séparément pour terminer
l'installation.
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Fixez le support de réparation au
poteau.

Enfoncer les clous d'ancrage dans
le sol.

Percez les trous pré-percés et
vissez les vis.

Terminez l'installation.
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Enfoncez-le dans le sol et
enfoncez-le en le faisant tourner
dans le sol à l'aide de la tige
d'insertion fournie.
Creusez un trou suffisamment
profond pour accueillir le piquet
(d'un diamètre inférieur à celui de la
tige). Insérez le piquet et vissez-le
à l'aide de la tige de serrage.

Convient aux poteaux standard de
4" x 4" (3,5" x 3,5" à l'intérieur) -
parfait pour la plupart des poteaux
de boîtes aux lettres.

Installation : Pas besoin de ciment
Option sans labour (pour la plupart
des types de sol) .

Comprend une tige de serrage et 5
boulons à tête carrée (utiliser deux
boulons d'un côté et trois de
l'autre) .
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ZAUNPFOSTENANKER-ERDSPIEß
MODELL: FX-3.5-24-8 FX-3.5-24-4 FX-3.5-24-6 FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4 WGB-3.7-24-4 WGB-3.7-24-6 WGF-2-34-2

WGF-2-34-4 UX-3.5-27-1 UX-3.5-27-4
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FX-3.5-24-8

FX-3.5-24-4
FX-3.5-24-6
FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4

WGB-3.7-24-4

WGB-3.7-24-6

WGF-2-34-2

WGF-2-34-4

UX-3.5-27-1

UX-3.5-27-4

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen
des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

FENCE POST ANCHOR
GROUND SPIKE
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNUNG:
Um Verletzungen zu vermeiden, lesen Sie die Bedienungsanleitung
sorgfältig durch.
Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die
Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften
entsprechen und es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben
werden. Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Installation
und Inbetriebnahme des Geräts.
VORSICHTSMASSNAHMEN BEI DER MONTAGE
11. Kinder und Haustiere während der Versammlung fernhalten.
12. Bitte montieren Sie das Produkt genau nach Anleitung. Eine
unsachgemäße Montage kann gefährlich sein.
13. Alle Teile und Hardware aussortieren und zählen.
14. Bereiten Sie folgendes Werkzeug vor: Kreuzschlitzschraubendreher.
15. Bitte beachten Sie ausschließlich die vorgesehenen
Verwendungszwecke.

Bewahren Sie die Anleitung auf.
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PRODUCT PAREMETERS

Modell Me
nge Farbe Material Holzgröße

passend Höhe

FX-3.5-24-8 8
Schwa
rz​

Stahl 3,5 Zoll 24 Zoll

FX-3.5-24-4 4
Schwa
rz​

Stahl 3,5 Zoll 24 Zoll

FX-3.5-24-6 6
Schwa
rz​

Stahl 3,5 Zoll 24 Zoll

FX-3.5-36-8 8
Schwa
rz​

Stahl 3,5 Zoll 36 Zoll

FX-3.5-36-4 4
Schwa
rz​

Stahl 3,5 Zoll 36 Zoll

WGB-3.7-24-4 4
Schwa
rz​

Stahl 3,5 Zoll 24 Zoll

WGB-3.7-24-6 6
Schwa
rz​

Stahl 3,5 Zoll 24 Zoll

WGF-2-34-2 2
Schwa
rz​

Stahl / 34 Zoll

WGF-2-34-4 4
Schwa
rz​

Stahl / 34 Zoll

UX-3.5-27-1 1 Silber Stahl 3,5 Zoll 27 Zoll
UX-3.5-27-4 4 Silber Stahl 3,5 Zoll 27 Zoll
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PART LIST

Prüfen Sie beim Auspacken dieses Produkts, ob die unten aufgeführten
Teile enthalten sind, und untersuchen Sie es sorgfältig auf eventuelle
Beschädigungen.
Während des Transports. Versuchen Sie nicht, das Produkt
zusammenzubauen oder zu verwenden, wenn ein Teil fehlt oder
beschädigt ist.

Modell Zubehör​

FX-3.5-24-8
M8×38

16
Stück M8

16
Stück

/ /

FX-3.5-24-4
M8×38

8
Stück M8

8
Stück

/ /

FX-3.5-24-6
M8×38

12
Stück M8

12
Stück

/ /

FX-3.5-36-8
M8×38

16
Stück M8

16
Stück

/ /

FX-3.5-36-4
M8×38

8
Stück M8

8
Stück

/ /

WGB-3.7-2
4-4 M4.8*30

24
Stück M4.8*50

12
Stück

1
Stüc
k

WGB-3.7-2
4-6 M4.8*30

36
Stück M4.8*50

18
Stück

1
Stüc
k

WGF-2-34-
2 M4.8*50

8
Stück

1
Stück

/ /

WGF-2-34-
4 M4.8*50

16
Stück

1
Stück

/ /
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UX-3.5-27-
1 M8*60

6
Stück

Bewehrung
sstahl

1
Stück

/ /

UX-3.5-27-
4 M8*60

24
Stück

Bewehrung
sstahl

1
Stück

/ /
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INSTALLATION METHODS

Setzen Sie den Pfostenanker an die gewünschte Stelle. Nehmen Sie ein
Stück Restholz und stecken Sie es in den Pfostenfuß.
Schlagen Sie mit einem Fäustel oder einem robusten Vorschlaghammer
(nicht im Lieferumfang enthalten) auf das Holz, um den Pfosten in den
Boden zu treiben. Messen Sie während des Hämmerns schrittweise mit
einer Wasserwaage.
Sobald der Pfosten sicher in der gewünschten Position steht, stellen Sie
ihn auf und ziehen Sie die Schrauben fest, um ein Verrutschen zu
verhindern.
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Die Halterung in den Holzpfosten einrasten lassen und darauf achten,
dass sie senkrecht zum Boden steht.
Klopfen Sie die Halterung so weit in den Boden, bis sie parallel zum
Boden verläuft.
Um die Installation abzuschließen, bohren Sie die vorgebohrten Löcher
auf und befestigen Sie die Schrauben separat.



- 8 -

Bringen Sie die Reparaturhalterung
am Pfosten an.

Ankernägel in den Boden
hämmern.

Vorgebohrte Löcher bohren und
Schrauben eindrehen.

Schließen Sie die Installation ab.
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Mit dem mitgelieferten Einführstab
in den Boden drücken und
eindrehen.
Bohren Sie ein Loch, das tief genug
ist, um den Pfahl aufzunehmen –
der Durchmesser sollte kleiner sein
als der des Pfahlschafts. Setzen
Sie den Pfahl ein und drehen Sie
ihn mit der Spannstange fest.

Passend für Standardpfosten
4”x4” (3,5”×3,5” innen) - perfekt für
die meisten Briefkastenpfosten.

Installation: Kein Zement
erforderlich
Option ohne Umgraben (für die
meisten Bodentypen) .

Inklusive Spannstange und 5
Holzschrauben (zwei Schrauben
auf der einen Seite und drei auf
der anderen Seite verwenden) .
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ANCORAGGIO PER PALO DI RECINZIONE CON
PICCHETTO DA TERRA

MODELLO: FX-3.5-24-8 FX-3.5-24-4 FX-3.5-24-6 FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4 WGB-3.7-24-4 WGB-3.7-24-6 WGF-2-34-2

WGF-2-34-4 UX-3.5-27-1 UX-3.5-27-4
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FX-3.5-24-8

FX-3.5-24-4
FX-3.5-24-6
FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4

WGB-3.7-24-4

WGB-3.7-24-6

WGF-2-34-2

WGF-2-34-4

UX-3.5-27-1

UX-3.5-27-4

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.

FENCE POST ANCHOR
GROUND SPIKE
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SAFETY INSTRUCTIONS

AVVERTENZA:
Per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere attentamente il
manuale di istruzioni.
Il prodotto è conforme alle norme e ai regolamenti pertinenti.
L'installazione di questo dispositivo deve essere conforme a tutte le
normative applicabili e deve essere utilizzato solo in aree ben
ventilate. Si prega di leggere il manuale d'uso prima di installare e
utilizzare questa apparecchiatura.
PRECAUZIONI PER IL MONTAGGIO
16. Durante l'assemblaggio, tenere lontani bambini e animali domestici.
17. Si prega di assemblare il prodotto attenendosi scrupolosamente alle
istruzioni. Un assemblaggio errato potrebbe essere pericoloso.
18. Separare e contare tutte le parti e i componenti.
19. Preparate il seguente strumento: cacciavite a croce.
20. Attenersi esclusivamente agli usi previsti.

Salva le istruzioni.



- 3 -

PRODUCT PAREMETERS

Modello
Qua
ntit
à

Color
e

Material
e

Dimensioni del
legno adatte Altezza

FX-3.5-24-8 8
Nero
​

Acciaio 3,5” 24”

FX-3.5-24-4 4
Nero
​

Acciaio 3,5” 24”

FX-3.5-24-6 6
Nero
​

Acciaio 3,5 ” 24”

FX-3.5-36-8 8
Nero
​

Acciaio 3,5 ” 36”

FX-3.5-36-4 4
Nero
​

Acciaio 3,5 ” 36”

WGB-3.7-24-4 4
Nero
​

Acciaio 3,5 ” 24”

WGB-3.7-24-6 6
Nero
​

Acciaio 3,5 ” 24”

WGF-2-34-2 2
Nero
​

Acciaio / 34”

WGF-2-34-4 4
Nero
​

Acciaio / 34”

UX-3.5-27-1 1
Argent

o
Acciaio 3,5 ” 27”

UX-3.5-27-4 4
Argent

o
Acciaio 3,5 ” 27”
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PART LIST

Quando disimballate questo prodotto, assicuratevi che siano presenti tutte
le parti elencate di seguito e ispezionatelo attentamente per verificare la
presenza di eventuali danni.
durante il trasporto. Non tentare di assemblare o utilizzare il prodotto se
una qualsiasi parte è mancante o danneggiata.

Modello Un accessorio

FX-3.5-24-8
M8×38

16
pezzi M8

16
pezzi

/ /

FX-3.5-24-4
M8×38

8
pezzi M8

8
pezzi

/ /

FX-3.5-24-6
M8×38

12
pezzi M8

12
pezzi

/ /

FX-3.5-36-8
M8×38

16
pezzi M8

16
pezzi

/ /

FX-3.5-36-4
M8×38

8
pezzi M8

8
pezzi

/ /

WGB-3.7-2
4-4 M4.8*30

24
pezzi M4.8*50

12
pezzi

1 pz

WGB-3.7-2
4-6 M4.8*30

36
pezzi M4.8*50

18
pollici

1 pz

WGF-2-34-
2 M4.8*50

8
pezzi

1 pz / /

WGF-2-34-
4 M4.8*50

16
pezzi

1 pz / /

UX-3.5-27-
1 M8*60

6
pezzi

Barra
d'armatura

1 pz / /
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UX-3.5-27-
4 M8*60

24
pezzi

Barra
d'armatura

1 pz / /



- 6 -

INSTALLATION METHODS

Posiziona l'ancoraggio del palo nella posizione desiderata. Prendi un
pezzo di legno di scarto e inseriscilo nella base del palo.
Utilizzando una mazza o un martello pesante (non inclusi), colpite il
legno, piantando il palo nel terreno. Misurate gradualmente con una
livella mentre martellate.
Una volta che il palo è saldamente nella posizione desiderata,
posizionalo e stringi i bulloni per impedirne ulteriormente lo
spostamento.
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Inserisci la staffa nel palo di legno e mantienila perpendicolare al
terreno.
Picchietta la staffa in modo che penetri a fondo nel terreno fino a
risultare parallela ad esso.
Praticare i fori prestabiliti e avvitare le viti una alla volta per completare
l'installazione.
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Fissare la staffa di riparazione al
palo.

Piantare chiodi di ancoraggio nel
terreno.

Praticare i fori prestabiliti e avvitare
le viti.

Completare l'installazione.
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Premere nel terreno e ruotare nel
terreno con l'asta di inserimento in
dotazione.
Scava una buca abbastanza
profonda da contenere il paletto,
ma con un diametro inferiore a
quello del fusto. Inserisci il paletto e
avvitalo stringendo con l'apposita
asta.

Adatto a pali standard da 4"x4"
(3,5"x3,5" interni) - perfetto per la
maggior parte dei pali delle
cassette postali.

Installazione: non è necessario il
cemento.
Opzione senza scavo (per la
maggior parte dei tipi di terreno) .

Include asta di serraggio e 5 viti a
testa esagonale (utilizzare due viti
da un lato e tre dall'altro) .
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ESTACA DE ANCLAJE PARA POSTES DE
CERCA

MODELO: FX-3.5-24-8 FX-3.5-24-4 FX-3.5-24-6 FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4 WGB-3.7-24-4 WGB-3.7-24-6 WGF-2-34-2

WGF-2-34-4 UX-3.5-27-1 UX-3.5-27-4
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FX-3.5-24-8

FX-3.5-24-4
FX-3.5-24-6
FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4

WGB-3.7-24-4

WGB-3.7-24-6

WGF-2-34-2

WGF-2-34-4

UX-3.5-27-1

UX-3.5-27-4

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.

FENCE POST ANCHOR
GROUND SPIKE
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SAFETY INSTRUCTIONS

ADVERTENCIA:
Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer atentamente el
manual de instrucciones.
El producto cumple con las normas y reglamentos pertinentes. La
instalación de este dispositivo debe cumplir con todas las
normativas aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien ventiladas.
Lea el manual del usuario antes de instalar y utilizar este equipo.
PRECAUCIONES DE MONTAJE
21. Mantenga a los niños y las mascotas alejados durante el montaje.
22. Ensamble el producto siguiendo estrictamente las instrucciones. Un
montaje incorrecto podría ser peligroso.
23. Separe y cuente todas las piezas y el hardware.
24. Prepare la siguiente herramienta: destornillador de cabeza Phillips.
25. Siga únicamente los usos previstos.

Guarda las instrucciones.
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PRODUCT PAREMETERS

Modelo
Can
tida
d

Color Material
Tamaño de la

madera
adecuado

Altura

FX-3.5-24-8 8
Negro
​

Acero 3,5” 24”

FX-3.5-24-4 4
Negro
​

Acero 3,5” 24”

FX-3.5-24-6 6
Negro
​

Acero 3,5 ” 24”

FX-3.5-36-8 8
Negro
​

Acero 3,5 ” 36”

FX-3.5-36-4 4
Negro
​

Acero 3,5 ” 36”

WGB-3.7-24-4 4
Negro
​

Acero 3,5 ” 24”

WGB-3.7-24-6 6
Negro
​

Acero 3,5 ” 24”

WGF-2-34-2 2
Negro
​

Acero / 34”

WGF-2-34-4 4
Negro
​

Acero / 34”

UX-3.5-27-1 1 Plata Acero 3,5 ” 27”
UX-3.5-27-4 4 Plata Acero 3,5 ” 27”
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PART LIST

Al desembalar este producto, asegúrese de que se incluyan las piezas que
se enumeran a continuación e inspeccione cuidadosamente si se ha
producido algún daño.
durante el transporte. No intente ensamblar ni utilizar el producto si falta
alguna pieza o si alguna está dañada.

Modelo Un accesorio

FX-3.5-24-8
M8×38

16
piezas M8

16
pieza
s

/ /

FX-3.5-24-4
M8×38

8
piezas M8

8
pieza
s

/ /

FX-3.5-24-6
M8×38

12
piezas M8

12
pieza
s

/ /

FX-3.5-36-8
M8×38

16
piezas M8

16
pieza
s

/ /

FX-3.5-36-4
M8×38

8
piezas M8

8
pieza
s

/ /

WGB-3.7-2
4-4 M4.8*30

24
piezas M4.8*50

12
pieza
s

1
unid
ad

WGB-3.7-2
4-6 M4.8*30

36
piezas M4.8*50

18
pieza
s

1
unid
ad

WGF-2-34-
2 M4.8*50

8
piezas

1
unida
d

/ /
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WGF-2-34-
4 M4.8*50

16
piezas

1
unida
d

/ /

UX-3.5-27-
1 M8*60

6
piezas

Barras de
refuerzo

1
unida
d

/ /

UX-3.5-27-
4 M8*60

24
piezas

Barras de
refuerzo

1
unida
d

/ /
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INSTALLATION METHODS

Coloca el anclaje del poste en la posición deseada. Toma un trozo de
madera sobrante e insértalo en la base del poste.
Con un mazo o martillo de madera (no incluido), golpee la madera para
clavar el poste en el suelo. Mida gradualmente con un nivel mientras
golpea.
Una vez que el poste esté firmemente colocado en la posición deseada,
coloque el poste y apriete los pernos para evitar que se mueva.
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Encaja el soporte en el poste de madera y mantenlo perpendicular al
suelo.
Golpea el soporte para que se hunda profundamente en la tierra hasta
que quede paralelo al suelo.
Taladre los agujeros preestablecidos y coloque los tornillos por
separado para completar la instalación.
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Fije el soporte de reparación al
poste.

Clavando clavos de anclaje en el
suelo.

Taladre los agujeros
preestablecidos e inserte los

tornillos.
Finalice la instalación.
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Presione contra la tierra y gírelo
para clavarlo en el suelo con la
varilla de inserción provista.
Haz un agujero lo suficientemente
profundo para que quepa la estaca
(con un diámetro menor que el del
vástago). Inserta la estaca y gírala
con la varilla de apriete.

Se adapta a postes estándar de
4”x4” (3,5”x3,5” interior): perfecto
para la mayoría de los postes de
buzones.

Instalación: No requiere cemento.
Opción sin excavación (para la
mayoría de los tipos de suelo) .

Incluye varilla de apriete y 5
tornillos de cabeza hexagonal (use
dos tornillos en un lado y tres en el
otro) .
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KOŁEK DO KOTWIENIA SŁUPKA
OGRODZENIOWEGO

MODEL: FX-3.5-24-8 FX-3.5-24-4 FX-3.5-24-6 FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4 WGB-3.7-24-4 WGB-3.7-24-6 WGF-2-34-2

WGF-2-34-4 UX-3,5-27-1 UX-3,5-27-4
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FX-3,5-24-8

FX-3,5-24-4
FX-3,5-24-6
FX-3,5-36-8
FX-3,5-36-4

WGB-3.7-24-4

WGB-3.7-24-6

WGF-2-34-2

WGF-2-34-4

UX-3.5-27-1

UX-3.5-27-4

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

FENCE POST ANCHOR
GROUND SPIKE
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SAFETY INSTRUCTIONS

OSTRZEŻENIE:
Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, użytkownik powinien uważnie
przeczytać instrukcję obsługi.
Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja
tego urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi
przepisami i powinno być ono użytkowane wyłącznie w dobrze
wentylowanych pomieszczeniach. Przed instalacją i użytkowaniem
urządzenia należy zapoznać się z instrukcją obsługi.
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PODCZAS MONTAŻU
26. Podczas montażu należy trzymać dzieci i zwierzęta z dala od miejsca
montażu.
27. Prosimy o montaż produktu ściśle według instrukcji. Nieprawidłowy
montaż może być niebezpieczny.
28. Oddziel i policz wszystkie części i elementy sprzętowe.
29. Przygotuj następujące narzędzie: śrubokręt krzyżakowy.
30. Stosuj wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.

Zapisz instrukcję.
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PRODUCT PAREMETERS

Model Iloś
ć Kolor Tworzyw

o

Rozmiar
drewna

odpowiedni

Wysok
ość

FX-3,5-24-8 8
Czarn
y​

Stal 3,5” 24”

FX-3,5-24-4 4
Czarn
y​

Stal 3,5” 24”

FX-3,5-24-6 6
Czarn
y​

Stal 3,5 cala 24”

FX-3,5-36-8 8
Czarn
y​

Stal 3,5 cala 36”

FX-3,5-36-4 4
Czarn
y​

Stal 3,5 cala 36”

WGB-3.7-24-4 4
Czarn
y​

Stal 3,5 cala 24”

WGB-3.7-24-6 6
Czarn
y​

Stal 3,5 cala 24”

WGF-2-34-2 2
Czarn
y​

Stal / 34”

WGF-2-34-4 4
Czarn
y​

Stal / 34”

UX-3.5-27-1 1
Srebrn

y
Stal 3,5 cala 27”

UX-3.5-27-4 4
Srebrn

y
Stal 3,5 cala 27”
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PART LIST

Podczas rozpakowywania produktu należy upewnić się, że w opakowaniu
znajdują się wymienione poniżej części i dokładnie sprawdzić, czy nie
wystąpiły jakiekolwiek uszkodzenia.
podczas transportu. Nie należy podejmować prób montażu ani
użytkowania produktu, jeśli brakuje jakiejkolwiek części lub jest ona
uszkodzona.

Model Akcesorium​

FX-3,5-24-8
M8×38

16 szt.
M8

16
szt.

/ /

FX-3,5-24-4
M8×38

8 szt.
M8

8 szt. / /

FX-3,5-24-6
M8×38

12 szt.
M8

12
szt.

/ /

FX-3,5-36-8
M8×38

16 szt.
M8

16
szt.

/ /

FX-3,5-36-4
M8×38

8 szt.
M8

8 szt. / /

WGB-3.7-2
4-4 M4.8*30

24 szt.
M4.8*50

12
szt.

1
szt.

WGB-3.7-2
4-6 M4.8*30

36 szt.
M4.8*50

18
szt.

1
szt.

WGF-2-34-
2 M4.8*50

8 szt. 1 szt. / /

WGF-2-34-
4 M4.8*50

16 szt. 1 szt. / /

UX-3.5-27-
1 M8*60

6 szt.
Pręt

1 szt. / /
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zbrojeniow
y

UX-3.5-27-
4 M8*60

24 szt.
Pręt

zbrojeniow
y

1 szt. / /



- 6 -

INSTALLATION METHODS

Umieść kotwę słupka w żądanym miejscu. Weź kawałek drewna i włóż
go w podstawę słupka.
Używając młotka pneumatycznego lub ciężkiego młota kowalskiego
(brak w zestawie), uderz w drewno, wbijając słupek w ziemię. Stopniowo
mierz poziomicą, wbijając go młotkiem.
Gdy słupek znajdzie się już w żądanej pozycji, umieść go w wybranym
miejscu i dokręć śruby, aby zapobiec jego przesuwaniu.
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Zamocuj wspornik w drewnianym słupku i ustaw go prostopadle do
podłoża.
Wbij wspornik tak, aby wbił się głęboko w ziemię, aż będzie ustawiony
równolegle do podłoża.
Wywierć wstępnie przygotowane otwory i osobno przykręć śruby, aby
dokończyć instalację.
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Przymocuj wspornik naprawczy do
słupka.

Wbijanie gwoździ kotwiących w
ziemię.

Wywierć wcześniej przygotowane
otwory i wkręć w nie śruby.

Zakończ instalację.
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Wciśnij w ziemię i wkręć dołączony
pręt.
Wytnij otwór wystarczająco głęboki,
aby zmieścić kołek, o średnicy
mniejszej niż średnica trzonu kołka.
Włóż kołek i dokręć go prętem
dociskowym.

Pasuje do standardowych słupków
4”x4” (wewnętrzny rozmiar
3,5”x3,5”) – idealny do większości
słupków skrzynek pocztowych.

Montaż: Nie wymaga cementu
Brak możliwości kopania (dla
większości rodzajów gleby) .

Zawiera pręt napinający i 5 śrub
(należy użyć dwóch śrub po jednej
stronie i trzech po drugiej) .
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HEKPAALANKER GRONDPEN
MODEL: FX-3.5-24-8 FX-3.5-24-4 FX-3.5-24-6 FX-3.5-36-8
FX-3,5-36-4 WGB-3,7-24-4 WGB-3,7-24-6 WGF-2-34-2

WGF-2-34-4 UX-3.5-27-1 UX-3.5-27-4
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FX-3.5-24-8

FX-3.5-24-4
FX-3.5-24-6
FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4

WGB-3.7-24-4

WGB-3.7-24-6

WGF-2-34-2

WGF-2-34-4

UX-3.5-27-1

UX-3.5-27-4

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.

FENCE POST ANCHOR
GROUND SPIKE
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SAFETY INSTRUCTIONS

WAARSCHUWING:
Om het risico op letsel te verminderen, dient de gebruiker de
gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.
Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De
installatie van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende
voorschriften en het mag alleen worden gebruikt in goed
geventileerde ruimtes. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u dit
apparaat installeert en gebruikt.
VOORZORGSMAATREGELEN BIJ MONTAGE
31. Houd kinderen en huisdieren uit de buurt tijdens de montage.
32. Monteer het product strikt volgens de instructies. Onjuiste montage
kan gevaarlijk zijn.
33. Sorteer en tel alle onderdelen en bevestigingsmaterialen.
34. Zorg dat je het volgende gereedschap bij de hand hebt: een
kruiskopschroevendraaier.
35. Gebruik de producten uitsluitend zoals bedoeld.

Bewaar de instructies.
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PRODUCT PAREMETERS

Model Aan
tal Kleur Materiaa

l
Houtmaat naar

wens Hoogte

FX-3.5-24-8 8
Zwart
​

Staal 3,5 inch 24”

FX-3.5-24-4 4
Zwart
​

Staal 3,5 inch 24”

FX-3.5-24-6 6
Zwart
​

Staal 3,5 inch 24”

FX-3.5-36-8 8
Zwart
​

Staal 3,5 inch 36”

FX-3.5-36-4 4
Zwart
​

Staal 3,5 inch 36”

WGB-3.7-24-4 4
Zwart
​

Staal 3,5 inch 24”

WGB-3.7-24-6 6
Zwart
​

Staal 3,5 inch 24”

WGF-2-34-2 2
Zwart
​

Staal / 34”

WGF-2-34-4 4
Zwart
​

Staal / 34”

UX-3.5-27-1 1 Zilver Staal 3,5 inch 27”
UX-3.5-27-4 4 Zilver Staal 3,5 inch 27”
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PART LIST

Controleer bij het uitpakken van dit product of de onderstaande onderdelen
aanwezig zijn en inspecteer het zorgvuldig op eventuele schade.
Tijdens het transport. Probeer het product niet te monteren of te gebruiken
als er onderdelen ontbreken of beschadigd zijn.

Model Een accessoire

FX-3.5-24-8
M8×38

16
stuks M8

16
stuks

/ /

FX-3.5-24-4
M8×38

8
stuks M8

8
stuks

/ /

FX-3.5-24-6
M8×38

12
stuks M8

12
stuks

/ /

FX-3.5-36-8
M8×38

16
stuks M8

16
stuks

/ /

FX-3.5-36-4
M8×38

8
stuks M8

8
stuks

/ /

WGB-3.7-2
4-4 M4.8*30

24
stuks M4.8*50

12
stuks

1
stuk

WGB-3.7-2
4-6 M4.8*30

36
stuks M4.8*50

18
stuks

1
stuk

WGF-2-34-
2 M4.8*50

8
stuks

1 stuk / /

WGF-2-34-
4 M4.8*50

16
stuks

1 stuk / /

UX-3.5-27-
1 M8*60

6
stuks Wapening

1 stuk / /

UX-3.5-27-
4 M8*60

24
stuks Wapening

1 stuk / /
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INSTALLATION METHODS

Plaats het paalanker op de gewenste positie. Pak een stukje resthout en
steek het in de voet van de paal.
Gebruik een moker of een zware voorhamer (niet inbegrepen) om op het
hout te slaan en de paal in de grond te drijven. Meet de diepte geleidelijk
af met een waterpas tijdens het hameren.
Zodra de paal stevig op de gewenste plek staat, plaatst u de paal en
draait u de bouten vast om verdere beweging te voorkomen.
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Klik de beugel vast in de houten paal en zorg ervoor dat deze loodrecht
op de grond staat.
Tik met de beugel op de grond zodat deze diep in de grond zakt en
parallel aan de grond staat.
Boor de voorgeboorde gaten uit en draai de schroeven er één voor één
in om de installatie te voltooien.



- 7 -

Bevestig de reparatiebeugel aan de
paal.

Ankerspijkers in de grond slaan.

Boor voorgeboorde gaten en draai
de schroeven erin.

Voltooi de installatie.
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Druk de plug in de grond en draai
hem vast met de meegeleverde
insteekstang.
Maak een gat dat diep genoeg is
voor de paal, maar wel een gat met
een kleinere diameter dan de
paalschacht. Steek de paal erin en
draai hem vast met de spanstang.

Geschikt voor standaard palen van
10x10 cm (binnenmaat 8,9 x 8,9
cm) - perfect voor de meeste
brievenbuspalen.

Installatie: Geen cement nodig
Geen graafoptie (voor de meeste
grondsoorten) .

Inclusief spanstang en 5
houtschroeven (gebruik twee
schroeven aan de ene kant en drie
aan de andere kant) .



- 9 -



- 10 -

JORDSPETT FÖR ANKARE TILL
STAKETSTOLPE

MODELL: FX-3.5-24-8 FX-3.5-24-4 FX-3.5-24-6 FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4 WGB-3.7-24-4 WGB-3.7-24-6 WGF-2-34-2

WGF-2-34-4 UX-3.5-27-1 UX-3.5-27-4
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FX-3.5-24-8

FX-3.5-24-4
FX-3.5-24-6
FX-3.5-36-8
FX-3.5-36-4

WGB-3.7-24-4

WGB-3.7-24-6

WGF-2-34-2

WGF-2-34-4

UX-3.5-27-1

UX-3.5-27-4

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

FENCE POST ANCHOR
GROUND SPIKE
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SAFETY INSTRUCTIONS

VARNING:
För att minska risken för skador måste användaren läsa
bruksanvisningen noggrant.
Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter.
Installationen av denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga
föreskrifter och den bör endast användas i välventilerade utrymmen.
Läs användarmanualen innan du installerar och använder denna
utrustning.
FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER VID MONTERING
36. Håll barn och husdjur borta under monteringen.
37. Montera produkten noggrant enligt instruktionerna. Felaktig montering
kan vara farlig.
38. Separera och räkna alla delar och hårdvara.
39. Förbered följande verktyg: Stjärnskruvmejsel.
40. Följ endast de avsedda användningsområdena.

Spara instruktionerna.
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PRODUCT PAREMETERS

Modell Ant
al Färg Material Trästorlek till

lämplig Höjd

FX-3.5-24-8 8
B-
brist

Stål 3,5” 24”

FX-3.5-24-4 4
B-
brist

Stål 3,5” 24”

FX-3.5-24-6 6
B-
brist

Stål 3,5 ” 24”

FX-3.5-36-8 8
B-
brist

Stål 3,5 ” 36”

FX-3.5-36-4 4
B-
brist

Stål 3,5 ” 36”

WGB-3.7-24-4 4
B-
brist

Stål 3,5 ” 24”

WGB-3.7-24-6 6
B-
brist

Stål 3,5 ” 24”

WGF-2-34-2 2
B-
brist

Stål / 34”

WGF-2-34-4 4
B-
brist

Stål / 34”

UX-3.5-27-1 1 Silver Stål 3,5 ” 27”
UX-3.5-27-4 4 Silver Stål 3,5 ” 27”
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PART LIST

När du packar upp produkten, se till att delarna som listas nedan finns med
och kontrollera noggrant att de inte har några skador.
under transport. Försök inte montera eller använda produkten om någon
del saknas eller är skadad.

Modell Ett tillbehör

FX-3.5-24-8
M8×38

16 st
M8

16 st / /

FX-3.5-24-4
M8×38

8 st
M8

8 st / /

FX-3.5-24-6
M8×38

12 st
M8

12 st / /

FX-3.5-36-8
M8×38

16 st
M8

16 st / /

FX-3.5-36-4
M8×38

8 st
M8

8 st / /

WGB-3.7-2
4-4 M4,8*30

24 st
M4,8*50

12 st 1 st

WGB-3.7-2
4-6 M4,8*30

36 st
M4,8*50

18 st 1 st

WGF-2-34-
2 M4,8*50

8 st 1 st / /

WGF-2-34-
4 M4,8*50

16 st 1 st / /

UX-3.5-27-
1 M8*60

6 st Armeringsj
ärn

1 st / /
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UX-3.5-27-
4 M8*60

24 st Armeringsj
ärn

1 st / /
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INSTALLATION METHODS

Placera stolpankaret i önskad position. Ta en träbit och sätt in den i
stolpsockeln.
Slå med en klubbhammare eller kraftig slägga (ingår ej) i träet och slå
ner stolpen i marken. Mät gradvis med ett vattenpass medan du hamrar.
När stolpen sitter ordentligt i önskad position, placera stolpen och dra åt
bultarna för att ytterligare förhindra att den rör sig.
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Snäpp fast fästet i trästolpen och håll det vinkelrätt mot marken.
Knacka på fästet så att det går djupt ner i marken tills det är parallellt
med marken.
Borra ut de förinställda hålen och skruva fast skruvarna separat för att
slutföra installationen.
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Fäst reparationsfästet på stolpen. Slå ner ankarspikar i marken.

Borra förinställda hål och borra i
skruvar.

Slutför installationen.
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Tryck ner i jorden och vrid ner i
marken med den medföljande
insatsstången.
Gör ett hål tillräckligt djupt för att
rymma staven, ja, med en mindre
diameter än stavaxeln. Sätt i
staven och vrid den med en
åtdragningsstång.

Passar standardstolpe 4”x4”
(3,5”×3,5” innerstolpe) – perfekt
för de flesta brevlådestolpar.

Installation: Ingen cement behövs
Inget grävningsalternativ (för de
flesta jordtyper) .

Inkluderar spännstång och 5
dragbultar (använd två bultar på
ena sidan och tre på den andra) .
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